M.U. bex  cuuraer, 4YTO IEHTPAIbHBIM  MPOIECCOM  MPOQPECCHOHATHHOTO
CaMOONpENEIICHUsT NOJDKHO CTaTb aKTUBHOE KOHCTPYMPOBAaHME CTapIIEKIACCHUKAMU
BapHAaHTOB COOCTBEHHOro mpodeccruoHaibHoro Oyaymero. Mrtorom, pomkeH ObITH
«c(hopMUpPOBaHHBIN y CTaplIeKIacCHUKA «o0pa3z S — Oymymwmii nmpodeccruonan», KOTOPBINA
OyIeT rapMOHU3HPOBATh €ro CyObeKTUBHO-OIIEHOYHOE OTHOLICHHE K cebe Kak K OyayieMy
npodeccuoHany M HHIUBUAYaTbHO-U30MpaTebHOE OTHOIICHHE K Tpodeccur Kak cpene
JUYHOCTHOT'O CTAHOBJIEHUS U TIpoeccoHaIbHOTO pocTay [3, ¢. 7].

T. AGnypacynoB TOBOPUT O TOM, 4YTO MPO(PECCHOHAIBHYIO TIEPCIEKTHBY HYXHO
paccMarpuBaTh KaKk HAMEPEHHUSI U MEUThI, CBSI3aHHbIE ¢ yueOHO-TipodeccuoHanbHoi cdepoit. O
MUIET: «IIPOoecCHOHATHLHAS TIEPCIIEKTUBA KOPPETHPYET ¢ MPOheCCHOHATBHON «SI-KOHIIENIIHei»
JMYHOCTH, MIPEIOJIaracT 0CO3HaHHbIE MPEACTaBICHHs 0 ce0e B CBs3U ¢ Oyaymiel npodeccueil.
[TockonbKy Oymyras mpoeccust emie JOCTaTOYHO yaalieHa OT CTapIIeKIaCCHUKA, OHA HE 0C000
aKTyaJU3UpOBaHa B €r0 CO3HAaHUH. BMecTe ¢ TeM, jkenaHne cTaTh CeHUualiCTOM JEMOHCTPUPYET
HAIIeJICHHOCTh Ha MPO(EeCCHOHATBHYIO IEPCHEKTUBY» [ 1].

Takum 00pazoM, 4TOOBI OBITH MPO(ECCHOHATBHO YCIEUIHBIM B COBPEMEHHOM MHpE,
HEOOXOMMO HMMETh MpPEICTaBJIICHHE 00pasza HAeaabHOro Npo(eCCHOHATBLHOTO OYAYIIEro,
CTaBUTH mepen co0oil Ienu, HaMedaTh IJIaHbl, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX CTAHET BO3MOKHBIM
BOIUIOTUTH B JICCTBUTEIBHOCTh CBOM JKM3HEHHBIE [IEHHOCTH.
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OBYYEHHE POJIEBBIM ACHHEKTAM KAK 3JIEMEHT HOAI'OTOBKHA
HNEPEBOJYUKA K ITIPO®ECCHOHAJIBHOU AEATEJIBHOCTHU

TEACHING ROLE-TAKING AS AN ELEMENT OF PROFESSIONAL
TRAINING OF TRANSLATORS

AHHOTamus. B crathe paccMmarpuBaeTCcs BOMPOC O HEOOXOAMMOCTH (HOPMUPOBAHHS B
nporecce MOATOTOBKH TEPEBOIYUKOB MPO(YECCHOHAIBHO 3HAYMMBIX KAueCTB JIMYHOCTH, CIIOCOOHBIX
obecreunTh B OyaylieM aJieKBaTHYIO PEaTH3alMIo «POJICi» MepeBOIIHKA.

Abstract. The article considers the context of translator training and the importance of
developing professionally significant personal qualities which will ensure translator’s adequate role
performance in the future.
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JlesiTennbHOCTD MEPEBOIYMKA MHOTOACTIEKTHA U MONU(YHKIIMOHATIbHA, OHA BKJIIOYAET B
ceOs BbImosiHeHHE Iienoro psna poiseid. @. Anec u X. ['oHcanBec MOAYEPKHUBAIOT, YTO
nepeBouecKasl KOMIIETEHIIMS MPEACTaBIsieT COOOM HE TOJBKO «perepTyap» HaBBIKOB U
YMEHUH, HO TOJDKHA PacCMAaTPUBATHCS KaK «KOMIETSHIUS CTIeU(pUIECKOi pom» [4].

B pamkax tpexdaznoit mosenu nepesona O. Kaze BbIenstoTcs Tpu poJid MepeBOUHKA:
1) momyuatenst cCOOOIIEHUS Ha S3bIKE OPUTHHATA; 2) MEePEKOAUPYIOIIETO 3BEHA; 3) KOCBEHHOTO
OTMpaBUTENS COOOIIeHUsS a1 KoHeuHoro anpecara [1]. E.P. IlopmmeBa momaraer, 4ro
JeATENIFHOCTh TIEPEBOTYMKA HE OrPAaHMYMBACTCS TPEMs BBILICYIOMSHYTHIMH POJSIMH U
IpeUlaraeT BBIIENSATh B €ro JesATeNIbHOCTH 9 poneil: 1) MeXKyJIbTYpPHOTO MOCPEIHHKA,
2) moTpeOuTeNs/uHTEpIpeTaTopa; 3) MPOM3BOAMTENSA; 4) MPAKTUYECKOro ICHXOJIOra;
5) opranuzaropa; 6) ucciaenoBarens; 7) aganraropa; 8) koppekropa; 9) penakropa [2, c. 51-52].
JlaHHble MOIXOABI K TPAKTOBKE pOJIEH IEPEBOAUMKA HE SIBISIOTCS HWCUYEPIBIBAIOLIUMH U
OKOHYATEIbHBIMH U MOT'YT OBITh JJONOJIHEHbI JPYTUMHU TOUKAMU 3PEHUS.

B koHTekcTe poneBoro moaxoAa K ONHCAHUIO IEPEBOJYECKOM JeSTEIIbHOCTH
NPUHLIMIIAATIBPHOE 3HAuYeHHEe IMpHoOpeTaeT HeoOXoauMOocTh (OPMUPOBAHUS B MPOLECCE
pohecCuOHANBHON MOArOTOBKY MIEPEBOJYUKOB MPEANOCHUIOK JUIsl JAJbHEHIIEro pa3BUTHS U
peanu3anuu MoJg00HbIX PoJIei.

[lepBocTeneHHOE 3HA4YEHHWE B OSTOM MPOLECCe MPHHAMICHKHUT (HOPMUPOBAHHIO
npogeccuonanvnoco menmanrumema nepeBoguuka. [IpodeccuoHanbHBII MEHTAIUTET — 3TO
XapaKTEPUCTHKA JIMYHOCTH, KOTOpasi OTPaXaeT OCOOCHHOCTH MHUPOBO33PEHHS M MBIIUICHUS
MPEJICTABUTENS OINpeAeTeHHOW Mpodeccuu, a TakkKe MO3BOJISET MPEACTaBUTh €r0 MOTHBBI
NOBEIEHNUA M JM4YHOCTHble KauecTBa [3]. A.A. IOpuna mnpemnaraer paccMaTpuBaTh
npoecCHOHANBHBIM ~ MEHTAIMTET KaK «0aHK» OCO3HaHHBIX U  OEcCO3HATEIbHBIX
npeicTaBieHnid o mpodeccuu, cmocobax  u popmax  mpodeccCHOHATU3AINH,
npodeccHoHANBHBIX IIEHHOCTSX, crieluuke MpodeccCnoHaIbHOM penpe3eHTalnu.

OgHMM U3 B@XKHBIX JJEMEHTOB MNPO(PECCHOHAIBHOIO MEHTAJIMTETa SBISIOTCS
JUYHOCMHbIE  XAPAKMEPUCMUKU, KOTOpble Hapsily C YCTaHOBKAaMH M IIEHHOCTHBIMHU
OpUEHTAIMSAMH JIMYHOCTH BXOJAT B CHUCTEMY «IIPEAPACIOIOKEHHOCTEW» WHIUBUIA K
NesTeIbHOCTH. JIMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKH MIPAIOT BAXKHYIO pOJb B OCYLIECTBICHUU
npodeccuoHanbHOM nesTenbHocTH. Hapsiny ¢ npodeccnoHanbHBIMM HaBbIKAMU M YMEHUSIMU
OHM B 3HAUUTEJIBHON CTENeHHW OompenensoT ee KkadecTBo. (CucremMa JHMYHOCTHBIX
XapaKTEepUCTHK JIOJDKHA O0ecrneduBaTh XapakTepHOe Uil  JAesTeNsl MBIIUJIEHue U
MOTHBAIIHIO.

OBnazieHue MEHTAJIUTETOM IEpPEeBOAUMKA MPEANojaraer, Npexae BCero, 0OCO3HaHUE
0COOCHHOCTEM MOTHMBAIlMM U IieJIed NEepeBOAYECKOM nesTenbHOCTH. OCYyIIECTBIIsIsI CBOIO
JeSITeNIbHOCTD, IEPEBOTUMK: @) YAOBIETBOPSET O0IIECTBEHHYIO MOTPEOHOCTD (B MPOTUBOBEC
TUYHOM); 0) HE CO37aeT PEUeBBIX BBICKA3bIBAHHMI IO CBOEMY JKEJIAHHIO U HE BBIpAXKaeT
CBOMX MBbICIEH; B) HE HMEeT JIMYHOIO MOTHBA M PYKOBOJCTBYETCS MOTHBOM,
NpeANUCAHHBIM MY OOIIECTBOM.

Bo-BTOpBIX, mepeBox MpeAcTaBiseT co00M MOCPEIHHYECKYIO JeATeIbHOCTh. B
KaueCTBE MEXBbSI3bIKOBOTO U MEXKKYJIbTYPHOTO TIOCPEAHHKA IEPEeBOAYUK JOJIKEH B
OTpe/IeIeHHONW CTENEHU «IeWCTBOBAaTh B paMKax o0eux KyabTyp» (participate in both
cultures) [7, c¢. 53] u ymerb cTaBUTH ceOsi Ha MECTO aBTOpa OpUrMHAajla U MOJIydaTens
NEepeBOa, SIBISIOMMXCS HOCHUTENSIMU PA3HbIX KYJIbTYpP M S3bIKOB. Ponb mepeBoguMka
TpeOyeT OT HEro yMeHus BCTaTh Ha MECTO OCTOPOHHMX JUIsl HETO JIF0JeH, MpUHAAJIekKAIINX
K COBEpIIEHHO pa3HbIM KyibTypamM. HecMoTps Ha HEBO3MOXHOCTb Ha IOJHOU
UJEHTU(GUKAIIMK C HOCHUTENIEM APYrod KyJIbTYphl, NEPEBOMYUK JOJIKEH CTPEMUTHCS Kak
MOJKHO JTyYIlle TOHATh €ro B3I Ha MUD.

OnHoi U3 OCHOBOMOJIAraIOIIUX JTMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK MEPEBOTUNKA SIBIISIETCS
CHOCOOHOCTh TMPOHUKHYTHCS OYXOM HM3y4yaeMoW KynbTyphl. «BjkuBaHue», NpUCBOCHHE
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MO3UIIMM HOCHUTENS sA3bIKa B 3HAYWUTEIBHOW CTENEHM IIepeceKaercs C YMEHHEM
MEePEeBOILIONIATHCS, MMPUHUMATh POJb JPYroro 4YeJIOBEKAa W JIEMCTBOBATH B paMKax ATOHU
pouu.

['mybokoe u3ydeHue npodiema «npunsmus poau opyeoz2ox (role-taking) momyuunna B
paboTax amepukaHCKoOro coruojora u ncuxosiora JI. Munga (Mead D.). B tpakroBke /I.
Mupa npuHATHE POJIM APYroro paccMaTpUBAETCs KaK YMCTBEHHas JAesiTelbHOCTh. OHa
COOTHOCHUTCS C MPOIIECCOM «IIPEICTaBICHU» ceOsl B POJIM U Ha MECTE JIPYroro 4eioBeKa ¢
LEJIbI0 MOHUMAaHHS €ro BO3MOXHBIX CLEHApUEB MOBEICHUS B KOHKPETHOM CHUTyallHH.
NHbIMH cOBaMM, MPUHATHE POJM JPYroro — 3TO IMOHUMAaHUE TOYKU 3PEHHUS] JIPYroro
yejaoBeka [5].

Ponb cooTHOocHuTCS ¢ W BAMSET HAa TMOBEACHUE M CUCTEMY YOCXKICHHH U
YCTaHOBOK/OTHOIIIEHUH, a CMEHA POJIH, COTJIACHO TEOPUU POJCH, MO3BOJSET H3MEHUTH
noBezeHue. [Ipunsrtue Ha ceGs HOBOI POJIH MO3BOJIET YEIOBEKY:

a) BBIMTH 3a TIpeJeibl CBOETO OIBITa W IMOYYBCTBOBATH ce0s B paMKaxX JPYrou
MO3ULIMU MUPOBOCIIPUATHS,

0) M3MEHUTHh MOJECJIM CBOETO MBIIUICHHS M BOCHPUATHS B PE3yJbTaTe MOMBITOK
MPEJICTaBUTh, UTO 03HAYAET «OBITh KEM-TO Apyrum» [6, c. 15];

B) JIeHiCTBOBATH OT JIMLIA APYTOro YeJ0BEKa U ¢ ero no3uiuii [8, c. 72];

') IPUHUMATh U OOJIee TEPIUMO OTHOCUTHCS K HOBOMY;;

) pPa3MbILUIATH O ce0e caMOM, IOCKOJBbKY IPHUHATHE POJIM MOXKET CIIYXHUTb
HUCTOYHUKOM 0o0Jiee KpUTHUHOTO OTHOIIEHUS K cebe.

Msbl  monaraeM, 49to i 3(QQPEKTUBHOTO OCYIIECTBICHHS MEXKKYJIbTYpPHOTO
MOCPEAHUYECTBA MEPEBOAYUKY HEOOXOAMMO B ONPENEICHHON CTENEeHU YMETh NMPUHUMATh
pOJIb HOCHTENS JIPYrol JMHTBOKYJIBTYPBI, BKJIIOYAIONIYI0 B ceOs ONpEIeTICHHYIO MOJEIb
BUJICHUS M SI3BIKOBOTO oOMHCaHUA Mupa. Jlisg 3Toro HeoOXOJWMbI TaKH€ JIUYHOCTHBIE
XapaKTePUCTUKU, KaK HMIATHs, TBOPYECKUE CHOCOOHOCTH, IUIACTHYHOCTh M THOKOCTH
MBIIUIEHUSI ¥ CIIOCOOHOCTh CaMOCTOSITENIBHO MPHOOPETaTh U MPUCBAUBATH HOBBIE 3HAHUS.
Kaxnmas u3 5TUX JUYHOCTHBIX XapaKTEPHUCTHK JIGKUT B OCHOBE U 0OecreynBaeT
dbopMUpOBaHHE U pEANU3AIMI0 COOTBETCTBYIOIIUX CIOCOOHOCTEH, HEOOXOAUMBIX IS
MIPUHSTHUS POJIH IPYTOrO.
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